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Obari edo erregalo au 
urre-sedaz ornitua, 
edozein dala, ezda makala 
bordatu duben eskua; 
ezarririka dauka ertzean 
armarri bedeinkatua, 
len Iturriza, orain Tolosa 
izena dun errikua. 

Banderan zuri tartean dagon 
gorri-biziyen antzera, 
iñoiz gertatzen bagera beste 
orfeoyakin neurtzea, 
eta gaurdaño bezela jarrai 
zintzo ta gogoz aurrera, 
gure taldeak, ayen artean 
baleike dizdizatzea. 

Oju egiñaz bizi dedilla 
bildu geran talderiya, 
orfeoyari opaturikan 
luzarorako biziya 
eman deyogun anai gureai 
benaz ongi-etorriya, 
eta eskeñi gure gayeaz 
egin gentzaken guziya. 

Ezderizkiot aitatutzea 
ongille oyen izenak, 
guretzat berdiñ diradelako 
beartsu ta dirudunak, 
izan gaitezen Tolosar denok 
egitako Euskaldunak 
jaiot-erriyak irichi ditzan 
omen aundiko egunak. 
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A MI RETRATO 

Si por tu dicha á manos de mi amante 
llegas, imagen mía, 
lo que sufro ¡ay de mí! dile constante, 

cuéntale mi agonía 
Dile que ya mis fuerzas se agotaron, 

y de mortal dolencia 
heridos corazón y alma enfermaron, 
que me muero... de ausencia. 

Dile que sin la luz de aquellos ojos 
que son mi dulce encanto, 
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la clara luz del cielo me da enojos 
y aumenta mi quebranto. 

Que en vano de armonías lleno el viento 
quiere halagar mi oído, 
que ¡ay! anhela escuchar solo un acento 
y es su acento querido. 

Que aire no tiene para mí el ambiente 
ni perfumes las flores. 
ni azul el firmamento trasparente 
lejos de mis amores. 

Dile que sin mi bien, triste vacío 
solo hallo en derredor, 
y veces mil maldigo al hado impío 
que me robó mi amor. 

Que hasta de la esperanza los consuelos 
dile me faltan ya, 
que la cruel sospecha de los celos 
torturándome está. 

Dile, en fin, que de mi alma dolorida 
ya se agotó el sufrir, 
dile.. que necesito de su vida 
para poder vivir 
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